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MISE EN GARDE

IMPRIMÉ AU CANADA

UN USAGE NON CONFORME DE CETTE UNITÉ PEUT OCCASIONNER DE SÉRIEUSES BLESSURES. UNE FORMATION APPROPRIÉE SUR LE FONCTIONNEMENT 
DE CES ÉQUIPEMENTS EST REQUISE.

NE DÉCHARGEZ PAS
NE JAMAIS ÉLEVER LA BENNE CHARGÉE LORSQUE LE VÉHICULE EST SUR UN SOL DÉNIVELÉ OU INSTABLE.

TOUJOURS INSPECTER LE CYLINDRE ET LA BENNE

NE QUITTEZ PAS DEMEUREZ AU POSTE DE COMMANDES. DÉSENGAGEZ LA COMMANDE 

DE COMMANDES PENDANT TOUTES LES OPÉRATIONS. 

NE PAS OPÉRER

NE JAMAIS SE TENIR

NE JAMAIS SE TENIR
DÉCHARGÉE.

NE JAMAIS LAISSER

NE JAMAIS FAIRE FONCTIONNER

NE JAMAIS DÉCHARGER



HIGH LIFT TAILGATE

WARNING

Never stand underneath tailgate, it may fall
without warning. 

Never drive truck with tailgate open.

Keep your fingers out of the way when
closing tailgate.

Do not stand on top of tailgate when
tailgate is open.

Always keep cylinder safety plate in place
when cylinder is in use.

Ne jamais se tenir sous la porte ouverte, car elle
peut relâcher sans avertissement.

Ne jamais utiliser la porte ouverte lorsque le
camion est en mouvement.  

Lors de la fermeture de porte, prenez garde de ne
pas mettre vos doigts entre la porte et le côté.

Ne jamais se tenir sur le dessus de la porte
lorsqu’elle est ouverte.

Toujours garder la plaque de protection 
du cylindre boulonnée lorsque le cylindre 
est en opération.

PORTE À OUVERTURE SURÉLEVÉE

DANGER
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All parts must be in good condition before using it.

Always lock lower passenger (RH) side pin
before unlatching driver side (LH) top and
bottom latches for side opening.

Always used the safety quick pin on the
mechanism driver’s side after closing the tailgate.

Never drive truck when tailgate opened.

Watch your fingers when closing.

SIDE OPENING DOOR (BARN DOOR)

WARNING

Vérifier que toutes les pièces soient en bonne
condition avant l’utilisation.

Verrouiller le système de barrure avant d’entreprendre
le changement de direction de l’ouverture de la porte.

Toujours verrouiller la barrure de la penture
d’ouverture de côté du bas (côté passager) avant de
désengager les barrures du côté conducteur.

Toujours insérer la tige de sûreté au mécanisme du
côté conducteur, après fermeture de la porte.

Ne jamais utiliser la porte ouverte sur le côté lorsque
le camion est en marche.

Lors de la fermeture de la porte, prenez garde de
ne pas mettre vos doigts entre la porte et le côté.

PORTE À OUVERTURE DE CÔTÉ

DANGER
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